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CONVENTION
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME AND CAPITAL

The Government of the Russlan Federation and the Government
of the Republic of Slovenla desirineg to conclude a Convention for
the avoidance of double taxation with respect to taxes on lncome

and car1ital,

Have agreed as follows:

Article 1
PERSONAL SCOPE

This Convention shall apply to persons who are resldents of
one or both of the Contracting States.

Article ¢
TAXES COVERED

1. This Convention shall apply to taxes on income and
carltal imposed in d Contractinsg State or 1ts
administrative-territorilal subdivisions 1irrespectilve of the

manner 1in which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on lncome and carital
all taxes 1mposed on total 1ncome, total carital, or elements of
income or carital, including taxes on gains from the allenation
of movable or 1immovable prorerty, as well as taxes on caprital

arpreclation.

3. The taxes to which thls Convention shall appPlY:

a) in the Russlan Federation - taxes 1mposed'1n accordance
with the followlng laws of the Russlan Federation:

(1) "On tax on proflts of enterprises and organizations";
(11) "On tax on the income of individuals";

(111)"0On tax on property of enterprises" and

(1V) "On taxes on property of individuals”

(hereinafter referred to as "Russian tax"):

b) in the Rerublic of Slovenla:

(1) the tax (and contributions) on Proflts of legal
persons,;
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(11) the tax on 1lncome from transportation services of a
foreign person not having his agency in the territory
of the Republic of Slovenlia.

(111) the tax on income of individuals;

(1v) the tax on proprerty

(hereinafter referred to as "Slovenlan tax").

4, The Convention shall also apply to the same or
gubstantially similar taxes imposed after the date of slgnature
of the Convention 1In addition to, or in place of the taxes
mentioned 1in Pparagrarh 3. The competent authorities of both
contracting States shall notify each other of any ilmportant
changes which have been made 1n thelr respective taxgation laws.

Article 3
GENERAL DEFINITIONS

1. For the purposes of thils Convention, unless the context
otherwise requires, the followlng terms shall mean:

a) the terms "a Contracting State" and "the other
contracting State" - the Russian Federation or the Rerublic of
Slovenlia, derending on the context;

b) - the term "the Russilan Federation (Russlia)” when used 1n
a geograrhical sense - 1ts territory, 1lncluding internal waters
and territorial sea, alr space above them as well as the economilc
zone and continental shelf where the Russian Federation
exerclses soverelgn rights and Jurisdiction 1n conformity with
1ts i1nternal leglslation and international law;

- the term "Slovenia" when used 1n a geograrhical sence -
the territory of the Republlic of 3Slovenla, including the sea
area, sea-bed and subsoll adJacent to the territorial sea of
Slovenila., 1f the latter may exercise 1ts soverelgn rights and
Jurlsdiction over such sea area, sea-bed and subsoll 1n
accordance wlth 1ts domestic leglslation and international law;

¢) the term "national" - any 1ndividual ©PosSsessling the
nationality of a Contracting State and any legal Pperson or
association having agquired such status on the basis of the l1aws
1n force in a Contracting State;

d) the term "person" - any individual, a company or other
legal person.

e) the term “company" - any body corporate subJect to
tagxation or any entity which 1s treated as a body corporate for
taXx Purroses; .
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f) the terms "enterprise of a Contracting State" and
wenterprise of the other Contractlng State" - respectively, an
enterprise carried on by a resident of a Contracting State and an
entererige carried on by a resident of the other Contracting

state;

g) the term "international traffic" - any transreort by shilp
or aircraft orerated by an enterprise which 1s a resident of a

~contracting State, except when the ship or aircraft 1s operated

solely between places 1n the other Contracting State;

h) the term "competent authority"™:

- in the Russian Federation - the Minlstry of Filnance of the
Russian Federation or 1ts authorised representative;

- in the Rerublic of Slovenia - the Ministry of Filnance of
the Rerublic of Slovenia or 1its authorised rerresentative.

e- AS regards the arplication of this Convention DY a
Contracting State, any term not defined therein shall have the
meaning which it has under the laws of that Contractineg state
concerning the taxes to which the Convention applles.

Article 4
RESIDENT

{. For the purposes of this Conventlon the term "resident of
a Contracting State" means any person who, under the laws of that
Contracting State, 1s liable to taxation therein by reason of his
domiclile, residence, place of incorporation, place of management
or any other criterion of a similar nature.

s Where by reason of the provisions of paragrarph { of this
article an individual 1s a resident of both Contrdcting States,
then hls status shall be determined as follows:

a) he shall be deemed to be a resident of the Contracting
State in which he has a permanent home avallable to him 1f he
has a permanent home avallable to him in each Contractling State,
he shall be deemed to be a resident of the Contracting State with
which his personal and economic relations are closer (centre of

vital interests):

b) 1f the Contracting State in which he has hils centre of
vital 1interests cannot be determined. or 1f he has not a
permanent home 1n elther State, he shall be deemed to Dbe a
resident of the Contracting State 1n which he has hils habltual

abode:
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c) 1f he has an habitual abode ln both States or in neither
of them, he shall be deemed to be a resident of the State of
which he 1s a national:

d) 1f he 1s a national of Dboth contracting States or of
neither of them. the competent authorities of the Contractineg
states shall settle the question by mutual asreement.

3. wWhere by reason of the provigions of paragraph { a prerson
other than an 1individual 18 a regident of both Contractineg
states, such a person shall be deemed to be a resident of the
contracting State in which 1t 1s 1incorporated.

Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

{. For the purroses of this Convention the term "permanent
establishment"” means a fixed place of business through which the
pusiness of an enterprise 1s wholly or partly carriled on.
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2 The term "permanent establishment” shall 1nclude
especlally:

a) a place of management:

b) a branch:

¢) an offlice;

d) a factory.

€) a WOrkshor; and

£) a mine, an oil or gas well, a quarry or other place of
extraction of natural resources.

L

i 3. A buillding site, construction, assembly or installation
! projJect or supervisory activitles in connection therewlth
constitutes a permanent establishment only when such a building
site, project or activitles continue for a period more than
twelve months.

|

I 4. HNotwlthstandlng the provisions of paragrarhs i, & and 3
i of this Article, the term “"permanent establishment” shall be
| deemed not to 1nclude:

a) the use of facilitles solely for the purpoge of storaege,
display or delivery of 800ds or merchandise belonging to
the enterperise, '

b) the maintenance of a stock of goods or merchandlse
belonging to the enterprise solely for the Purprose of
storage, display or dellivery:
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¢) the mailntenance of a stock of goods or merchandise
belonging to the enterprise 3solely for the purpose of
processing by another enterprise.

d) the maintenance of a fixed place of business solely for
the purpose of purchasing goods oOr merchandise, or for
collecting information, for the enterprise;

e) the malntenance of a fixed place of business solely for
the purpose of carrying on, for the enterprise, any
other activity of a preparatory or auxlliary
character;

f) the maintenance of a fixed place of pusiness solely for
carryling on any combination of activities mentioned in
subparagrarhs a) to e), provided that the overall
activity of the fixed place of business resulting from
this combination 1s of preparatory oOr auxiliary
character.

2. Notwithstanding the provisions ot paragrarhs { and 2 of
thlis Article, where a person- other than an agent of an
independent status to whom Pparagrarph 6 of this Article arpllies-
acting in a Contractine State on behalf of an enterprise of the
other Contracting State and has., and habltually exerclises in the
former an authority to conclude contracts 1n the name of the
enterprrise,. that enterprise shall pe deemed to have a permanent
establishment 1n the former of the Contracting States for the
activities carrled out by that person for the enterprige, unless
the activitles of such a pergon are limited 1o those mentioned 1n
piragrarh 4 o©f this Article, which, 1f exercised through a fixed
place of business, would not make thils fixed place of business a
permanent establishment under the provisions of that rarasraph.

6. An enterprise of a Contracting State shall not be deemed
to have a permanent establishment in the other Contracting State
merely because 1t carries on business in that other State through
a broker. general commission agent or any other agent of an
independent status. where such persons are actineg in the ordinary
course of thelr buslness

T. The fact that a company which 1s a resident of a
Ccontracting State controls or 1s controlled by a company which 18
a resident of the other Contracting State, or carries on business
in that other contracting State (whether through a permanent
establishment or otherwlise) shall not of Ltself constlitute elther
company a permanent establishment of the other.

Article ©
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY
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1. Income derived by a resident of a Contracting State from
immovable property (including 1ncome from agriculture or
forestry) situated in the other Contractring State may be taxed
in that other State.

2. The term "immovable property" shall have the meaning
which 1t has under the laws of the Contracting State in which the
property in question 1s situated. The term "ilmmovable prorerty”
shall always 1nclude property accessory to 1mmovable prorerty,
l1ivestock and equipment used 1n agriculture and forestry, rights
to which the provisions of general law concerning landed property
apply, usufruct of immovable Prorerty and rights to pavyments on a
temporary or permanent basis as consideration for the working of,
or the right to work., mineral deposlts, sources and other natural
resources. ships, boats and aircraft shall not be regarded as
immovable Property.

Js The provisions of paragraph 1 of thils Article shall also
apply to income derived from the dlrect use, letting, or use 1n
any other form of lmmovable pProrerty.

. The provisions of paraegrarhs t and 3 of this Article
shall also apply to the income from immovable property of an
enterrprise and to 1ncome from immovable property used for the
performance of 1ndependent personal services.

Article 7
BUSINESS PROFITS

{. The profits of an enterprise of a Ccontracting State shall
be taxable only in that State unless the enterrerise carries on
business 1n the other Contracting State through a permanent
establishment situated thereln. If the enterprigse carrles on
business as aforesaid, the profits of the enterrrise may be taxed
1n the other State but only up to the amount attributable to that
permanent establishment.

2. SubJect to the provisions of paragrarh 3 of this Article,
where an enterprise of a contractineg State carries on business 1n
the other Contracting State throusgh a permanent establishment
situated therein. there shall 1i1n each Contracting State be
attributed to that permanent establlishment the profits which 1t
might be expected to make 1f 1t were a distinct and separate
enterprise engaged in the same or similar activities under the
same or similar conditions and dealilneg wholly 1independently with
the enterprise of which it 1s a permanent establishment.

- In determining the profits of a permanent establishment,
there shall be allowed as deductions expenses which are incurred
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for the business PUurroses of the Ppermanent establishment,
including executlive and &eneral administrative exrenses 30
incurred, whether 1in the Contracting State in which the permanent

establishment 1s situated or elsewhere.

Insofar as it has been customary in a Contracting State
to determine the Profits to be attributed to a permanent
establishment on the basls of an arpportionment of the total
profits of the enterprige to 1t3 various parts, nothing 1n
paragrarh 2 shall preclude that Contracting State from
determining the profits to be tagxed by such an arportionment as
may be customary. The method of arpportionment adorpted shall,
however, be such that the result shall be 1n accordance with the

principles contained in this Article
5 No profits shall be attributed to a permanent

establishment by reason of mere purchasing by that permanent
establishment of goods or merchandise for the enterprise.

4.

6. For the purposes of the precedineg paragrarhs, the profits
to be attributed to the permanent establishment shall be
determined by the same method vear by vyear unless there 138 good

and sufficient reason to the contrary.
7. Where profits include ttems of income which are dealt

wlth separately in other Articles hereof, then the provisions of
those Articles shall not be affected by the provisions of this

Article.

Article 8
SHIPPING AND AIR TRANSPORT

0of ships or ailrcraft in

an enterprise which 138 a
taxable only 1n that

1. Profits from the orerations
international traffic carried on by
resident of a Contracting State shall be

Contracting State.

The provisions of Pparagrarh | shall also arply to 1ncome

Es
a Joint business or an

from the particirpation 1n a4 pool,
international operating agency.

Article 9
ASSOCIATED ENTERPRISES

1. Where:

of a Contracting State participates
control or carital of

or

a) an enterprise
directly or 1indirectly 1n the management,
an enterprise of the other Ccontracting State,
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b) the same persons participate directly or 1lndirectly in
the management, control or carpital of an entererise of a
contracting State and an enterprise of the other Contracting
state,

and 1n elther case conditions have been established or
imposed 1n the commerclial or financial relations between the two
enterrprises which differ from those which would be agreed uron
between two independent enterprises, then any Proflits which would
have accrued to one of the enterprises, but, by reason of those
conditions, have not so accrued, may be 1included 1n the profits
of that enterprige and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State Includes 1n the profits of an
enterprise of that State - and taxes accordingly - pProfits on
which an enterprise of the other Contractineg State has been

-charged to tax in that other State and the profits so 1included

are profits which would have accrued to the enterprise o0f the
first-mentioned State 1f the conditions made Dbetween the two
enterperises had been those which would have been made between
inderendent entererises, then that other State shall make an
arprorriate adsustment to the amount of the tax chareed thereln
on those profits. In determining such adJjustment, due reegard
shall be had to the Pprovisions of this Convention and the
competent authorities of the contractine States shall 1if
necessary consult each other.

3. A Contracting State shall not adjust the Profits of an
enterprise 1n the cilrcumstances referred to 1n paragraph 1 after
five yvyearg from the end of the vear in which the Pprofits which
would be subJect to such adjustment would have accrued to an
enterrrise of that State. This praragrarh shall not aprply 1n the
case of fraud or wilful default.

Article 10 i
DIVIDENDS

i, Dividends pald by a company which i1s a resident of a
Ccontracting State to a resident of the other Contracting State
may be taxed in that other Contracting State.

- However, such dividends may also be taxed 1n the
Contracting State of which the company ravine the dividends 18 a
resident, and accordine to the laws of that State, but 1f the
reciplent 1s the beneficial owner of the dividends, the tax so
charged shall not exceed 10 prer cent of the gross amount of the
dividends.

The competent authorities of the Contracting States shall by




- 9 -
mutual asgreement gettle the mode of arplication of such
1imitation.

The provisions of this paragrarh shall not affect the
taxation of the company in respect of the profits out of which
the dividends are paild. )

3. The term "dividends" as used 1n this Article means income

from shares, founder’s shares, mining shares. or other riehts not

peing debt-claims but participating 1in profits, as well as 1income
from other corporate rights which 13 subJect to the same taxation
treatment as income from shares by the laws of the Contractineg
state of which the company making the distribution 1s a resident.

4, The provisions of Pparagrarphs 1 and 2 of thls Article
shall not apply 1f the benefliclial owner of the dividends, being a
resident of a Contracting State, carries on business 1n the other
contracting State of which the company paving the dividends is a
resident. through a permanent establishment situated therein, or
performs in that other State independent personal services from a
f1Xed base situated thereilin. and the holding 1in resrpect of which
the dividends are pPrald 1s effectlvely connected with such
permanent establishment or f1Xed base. In such case, the
provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall
arrlY.

2. where a company which 18 a resident of a Contracting
State derives profits or 1income from the other Contracting State,
that other State may not imrose any tax on the dividends pald by
the company to a resident to the former of the States, except
1nsofar as such dividends are pald to a resident of that other
State or 1nsofar as the holding 1in respect of which the dividends
are pald 1s effectlvely connected with a Ppermanent establlshment
or a fixed base situated 1in such other State, nor subJect the
company’s undlstributed profit to a tax on the company’s
undistributed Pprofits. even 1f the dividends paid or the
undistributed profits consist wholly or ePpartly of Pprofits or
income arising 1in such other State.

Article 11
INTEREST

1. Interest arising in a Contracting State and rald to a
resident of the other Contracting State may be taxed 1n that
other Contracting State.

Ce The interest referred to in paragraph 1 of thils Article
may also be taxed in the Contracting State 1n which 1t arises and
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in accordance with the laws of that State, but 1f the reciplent
13 the beneficlal owner of the interest the tax SO charged shall
not exceed 10 per cent of the gross amount of the 1nterest. The
competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of appllcation of this limitation.

3. The term "interest" as used in this Article means income
from debt-claims of every kind, whether or not secured by
mortgage and whether or not carrying a right to participrate in
the debtor‘s profits, and 1n particular, 1income from government
gecurities and 1income from bonds oOr debentures, including
premiums and Pprizes attachineg to such securities, bonds or
debentures. Penalty charges for late payment shall not Dbe
regarded as interest for the PUrprose of this Article.

4, The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not aprly 1f
the beneficlal owner of the interest, belng a resident of a
Contracting State, carries on business 1n the other Contracting
State 1in which the 1nterest arises, through a Permanent
establishment situated therein, or performs 1in that other State
independent personal services from a fixed base situated thereln.
and the debt-claim 1n respect of which the interest 1s Ppald 1s
effectively connected with such permanent establishment oI fixed
base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as
the case may be., shall arrly.

s Interest shall be deemed to arise 1n a contracting State
when the paver 1s that State itself, an
administrative-territorial subdivision, d local authority
thereof or a resident of that State. where, however, the person
paying the interest, whether he 1s a resident of a contracting
State or not, has 1n a contracting State a permanent
establishment or a fixed Dbase 1n connection with which the
indebtedness on which the interest 1s pald was incurred, and such
interest 1s borne by such permanent establishment or fixed base.
then such 1interest shall be deemed to arise 1in the contracting
State 1n which the permanent establishment or fixed Dbase 13
sltuated.

6. Where, by reason of a speclal relationship between the
payer and the beneflclal owner or between poth of them and some
other person., the amount of the interest, having regard to the-
debt-claim for which 1t 1s prald, exceeds the amount which would
have been agreed upon by the PaYer and the beneficial owner 1n
the absence of such relationship, the provisions of this Article
shall apply only to the last mentioned amount. In such case., the
excess part of the payments shall remaln taxable according to
the laws of each Contracting State. due regard beilng had to
the other provisions of thls convention.
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Article 12
ROYALTIES

1. Rovalties arising in a cContracting State and paid to a
resident of the other Contractine State may be taxed 1n that
other Contracting State.

2. The rovalties referred to 1n paragrarh 1 of this Article
may also be taxed in the Contracting State 1n which they arise
and according to the laws of that State, but if the reciplent 1s
the beneficial owner of the rovaltles, the tax 30 chareed shall
not exceed 10 per cent of the gross amount of the rovaltles.

3 The term "rovalties" ag used 1n this Article means
payments of any kKind recelved as a congideration for the use of,
or the right to use, any copyright of literary, artistic or
sclenti€ic work, including cinematograrh films and television and
radio films or tares., for the use of, or the right to use, any
patent, Know-how, trade mark. design or model, Plan, computer
Programs, secret formula or Process. or for the use of, or the
right to use, industrial. commercial or scientlific equipment, or
for information concerning industrial or scientific exrerilence.

4, The provisions of paragrarhs i1 and 2 of this Article
shall not apply 1f the beneficlal owner of the rovalties, belng a
resident of a Contracting State, carrles on business in the other
contractineg State 1n which the rovaltles arise through a
permanent establishment situated therein, or performs 1n that
other State lndependent personal sServices from a fixed base
sltuated therein, and the right or property in respect of which
the rovaltles are pald 13 effectlvely connected wlith such
permanent egstablishment or flged base. In such case, the
provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall
aprlYy.

5. Rovaltles shall be deemed to arise 1in a Contracting State
when the paver 13 the State 1ltgelf, an adminigtrative-territorial
subdivision, a local authority thereof or a resident of that
State. However., 1f the person paving the rovalties, whether he 1s
a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting
State a permanent establlishment or a fiXed base to which the
obligation to Ppay the rovaltles relates and such rovaltlies are
porne by such permanent establlshment or fixXed Dbase. then such
rovaltles shall be deemed to arise 1n the State 1n which the
permanent establishment or fixed base 18 situated.

6. Wwhere by reason of a speclal relationship between the
paver and the beneficlal owner or between both of them and some
other person, the amount of the rovaltles pald, having regard to
the use, right or information for which they are pald, exceeds
the amount which would have been agreed upon by the Paver and
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the beneficlal owner 1in the aksence o0f such relationship, the
provisions of this Article shall aprply only to the last-mentioned
amount. In such case, the excess part of the rpavyments shall be
subJected to taxation according to the laws of each Contractineg
State, due reegard being had to the other pProvisions hereof.

Article 13
CAPITAL GAINES

1. Galns derived by a resident of a Contracting State from
the alienation of 1mmovable property referred to 1n Article 6
and situated in the other Contracting State may be taxed 1n that
other State.

2. Gailns from the allenation of movable prorperty forming
part of the business prorerty of a permanent establishment which
an enterprise of a Contracting State has 1n the other Contracting
State, or of movable property pertaining to a fixed base used by
a resident of a Contracting State in the other Contracting State
for the purpose of performineg inderpendent Ppersonal services,
includine such gains from the allenation of such a permanent
establishment (alone or together with the whole enterprige) or
such a fixed base may be taxed in that other State.

- & Galns from the allenation of ships or aircraft orerated
in 1nternational traffic or of movable property pertaining to the
operation of such ship or aircraft shall be taxable only 1n the
Contracting State of which the enterprige 1s a resident.

4, Galns from the allenation of any prorerty other than that
referred to 1n paragrarhs i, 2 and 3 shall be taxable only 1ln the
Contracting State of which the allenator 13 a resident.

Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

i. Income derived by a resident of a Contracting State 1n
respect of professional services or other activities of an
independent character shall be taxable 1n that State unless:

a) he has a filxed base resgularly available to him 1in the
other Contracting State for the purrpose of performing his
activities. In such case only the portion o¢f the 1ncome
attributable to that flxed base may be taxed 1n 'the other
contracting State:

b) he resides In the other Contracting State for a period or
periods not exceedine 1n the agegregate 183 days in the calendar
year concerned. In such case only the portion of the 1ncome
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attributable to his services rendered in the other Contracting
state may be taxed in the other Contracting State.

2. The term "professional services" 1includes especlally

independent sclentific, literary, artistic, educational or
teaching activities as well as the independent activities of
physiclans, lawyers, engineers, architects, dentists and
accountants.

Article 15

DEPENDENT PERSONAL SERVICES

{. SubJdect to the provisions of Articles 16, 18 and 19, 20
and 21 salaries, wages and other gimilar remuneration derived by
a resident of a Contracting State in respect of an employment
shall be taxable only 1n that State unless the employment 18
exercised 1in the other Contractineg state. If, however, the
employment 18 So exerclsed, such remuneration may be taxed 1in
that other Contracting State.

2. HNotwithstanding the provisions of paragrarh { of thils
Article, remuneration derived by a resident of a Contracting
State 1n resrpect of an employment egxercised 1n the other
Contracting State shall be taxable only In the first-mentioned
Contracting State 1f:

a) the recipient 1s present in the other Contracting State
for a reriod or Perlods not exceeding 1n the aggregate 183
days in the calendar vear concerned; and

b) the remuneration 1s pPald by or on behalf of an emplovyer
who 18 not a resident of the other Contracting State; and

c) the remuneration 18 not borne by a Ppermanent
establishment or a fixed base which the emplover has 1n the
other Contracting State. .

3. Notwlthstanding the precedlnsg provisions of this Article,
remuneration derived by a resident of a Contracting State 1n
respect of an employment exercised aboard a ship oOr aircraft
operated 1n 1international traffic may be taxed in the
Contracting State of which the enterprise deriving the profits
from the operation of the ship or aircraft 18 a resident.

Article 16
DIRECTORS’ FEES

Directors’ fees and other similar income derived Dby a
resident of a Contracting State 1n his capacity as a member of
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tne board of directors of a company which 1s @ resident of the
other contractineg State may beé taxed in that other Contractinsg

Sstate.

Article 17
ARTISTES AND SPORTSHEN

{. HNotwithstandiné the provisions oOf Articles 14 and 15,
income derived by 2 resident of a contracting State as an
entertainer, such as theatre, motion plcture. radio or television
artiste, ora musician, or as a gportsman, from nls personal
activities as such exerciged in the other contracting State, may

pe taxed in that other State.

2. Where income 1n respect of personal activitles exercised
by an entertainer or a gportsman 1n his capaclty as such accrues
not to the entertainer or sportsman himself put to another
person, that 1income may. notw1thstand1ns the Pprovisions ot
articles T» 14 and 15 pe taxged 1n the contracting State 1n which
the activitles of the entertaliner or gportsman are exercised.

the provisions of thls Article income

of an entertainer or 4 gportsman from hils personal activities
shall be exempt from tax 1n the contracting state 1n which these
activitles are egxercised 1£f the activitlies are exercised within
the framework of a4 programme for cultural cooperation and of a
visit which 1s whollY financed bY the other Contractineg State oOTr
py the admlnxstratlve-terrltorlal subdivision or local authority.
The afore—mentloned incentive shall be 8lven upon presentineg to
the tax authorities of 2 contracting Sstate a document of a
competent state admlnlstratlve authority of the other contracting
state which conflrms that all necessary requirements have been

complied with.

3. Hotw1thstand1ng

Article 18
PENSIONS .

Pensions and other similar renumeration. paid to the
resident of 2 contracting State 1n congideration of rast
employment shall be taxable only in that state.

Article 19
GOVERNMENT SERVICE

1.
a) Remuneration. other than a pensiomn paid DbY the

Government of a contracting state, . Or its admlnlstratlve
-terrltorlal subdivision or 4a local authority thereof 1O an
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of gervices rendered to that State

1nd1v1dua1 in respect
pall be tagaple only in that State

gubdivision or authority 3

p) However, such remuneration shall be taxable only 1in the
other Contracting State {f the services are rendered in that
state and the recipient 13 a2 resident of that State who:

(1) 1s a national of that state: oOr

(11) did not pbecome a resident of that State solely for the
purroge of rendering the services.

2.
a) Any pension paid by, OF out
contracting State, an adm1n1stratlve—terrltorlal gubdivision or a

local authority thereof to an individual in respect of services
rendered 1O that State OT authority shall be
taxable only in that state:

of funds created by a

subdivision or

ion shall be taxable only in the other

p) However, such pens
is a resident and a national

contracting State 1f an individual

of that State.

3, The provisions of Articles 15, 16 and 18 shall aprplY to
rendered 1n connection with

remunerations in respect of services
a business carried on by a contracting state or an

admlnlstrat1ve—terr1tor1a1 supbdivision or a local authority

thereot.

article 20
PROFESSORS. TEACHERS AND RE

f Article 15, a teacher, 4a

SEARCHERS

Hotwlthstandlns the provisions 0
professor Or a researcher who makes a temporary visit to one of

the contractine states for a period not exceedline _two years for
the PUrprose of teachling or research at d university.,
college, school oOT other educatlonal or research institution
in that state and who 1S, OT immediately pefore such vislt was.,
her contracting state shall, 1in respect of

a resident 0of the ot
remuneratlion for such teaching. or research. pe exempt from
tax 1n the flrst—mentloned State.

1o 1ncome

of thils Article shall not arply
teaching 1f such research oOr teaching 138
the publlC interest but primarely for the

rson Or geveral such persons.

The provisions
from research OrF

undertaken not 1n
private peneflit of a pPe

Article 21
STUDENTS OR BUSINESS APPRENTICES

e ——
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Payments which a student or pusiness arpperentice who 18 or
was immediately before visiting a Contracting State a resident of
the other Contracting State and who 18 present in the
first-mentioned Contracting gtate solely for the Purrpose of his
education or trailning. recelivesg for the purrose of his
maintenance, education or training shall not be taxed 1in that
State, provided that such payments arise from sources outside
that State.

Article 2c
OTHER INCOME

1. Items of income of a resident of a Contracting State,
wherever arising, not dealt with 1n the foregoing Articles of
this Convention shall be taxable only 1in that State.

2. The provisions 0of paragrarh 1! shall not aprly 1o income,
other than income from immovable property as defined 1n parasrarh
2 of Article 6, 1f the recipient of such income, belneg da resident
of a contracting State, carries on busliness in the other
Contracting State through a permanent establishment situated
therein, or performs in that other State independent personal
services from a fixed base gituated thereln and the right or
property in respect 0f which the 1ncome 1s pald 1s effectively
connected Wwith such permanent estaplishment or fixed base. In
such case the provisions 0of Articles 7 or 14, as the case may be,
shall arply.

Article 23
CAPITAL

1. carital represented by immovable Prorerty referred to in
Article 6, owned by a4 resident of a contracting State and
situated 1in the other Contracting State, may pe taxed 1n that
other State. &

8 Carltal represented bY movable property forming part of
the business Property of a Ppermanent establishment which an
enterprise ot a contracting State has in the other contracting
State or by movable property pertalnineg to a fixed base available
to a resident of a Contracting State in the other contracting
State for the PUurprpose€ of performineg independent personal services
may be taxed 1n that other State.

3. Carital represented by shilPS or aircraft operated 1n
international traffic and bY movable Property pertaining to the
operation of such means of transport, shall be taxable only 1n
the Contracting State in which the profits of the enterprise are
tagable according 1o Article 8 of thils convention.




- 17 -

4, All other elements ©Of capital of a resldent of a
contracting State gnall be taxable only 1n that Contracting
state.

Article 24
METHOD OF ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

1.
In Russia doubleé taxation shall De avolded as follows:

where a resident of Russia derives income from Slovenia or
owns carital in Slovenia. which 1n accordance with the provisions
of this convention may pe taxed 1n siovenia, the amount of tax on
that income OTF carital payable 1n glovenia may pe credited
against the tax levied 1in russia. The amount oOf credlt., however.
ghall not exceed the amount of the€ tax of Russla - on that income
or carital computed 10 accordance with 1tS taxation 1aws and
regulations:

in siovenlia double tagation shall be avoided as follows:

where 2a resident of Slovenla derives income or owns capital
which., in accordance with the provisions nereof, may pe taxged 1n
Russia. slovenla shall allow:

a) as a deduction from the tax on the 1income of that
resident an amount equal to the income tax pald in Russia:

p) as a deduction from the tax on the carital of that
resident an amount equal to the capital tax paid 1in Rugsia.

such deduction shall 1N no case exceed the portion of the
income tax or capital tax which has peen computed pefore making
the deduction which 13 attrlbutable to the income OT capital, as
the case may be. that may pe taxed in Russia. -

2. Where 1n accordance with any provision of tnis Conventlon
yncome derived or carlital owned by a resident of 2 contracting
state exempt from tax 1n that Contracting state, such @ State may
pnevertheless in calculating the amount Of tax on the remaining
income and capital of such a resident take into account the
exempted 1lncome or carital.

article 2>
HOH-DISCRIHIHATION

i. Nationals of a contracting state shall not be subjected
in the other contracting State to any tagation OT any requlrement

S
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connected therewlth. which 18 other Or more burdensome than the
taxation and connected requirement to which the nationals of the
other Contractine State are or may pe subJected 1N the same
circumstances.

2. Stateless persons who are residents of a Contractineg
state shall not bé gubjected in elther contracting State to any
tagxation or any requirement connected therewlth. which 13 other
or more burdensome than the tagatlion and connected requirements
to which the nationals of the State concerned are Or may be
gubJected in the game clrcumstances.

3. The tagation of a permanent establishment which an
enterprise of a contracting State has 1in the other Contracting
state shall not pe 1ess favourable 1n that other Contractineg
State than the tagation of any enterprise of that other
contracting State carrying on the same activities. This provision
shall not be construed as obliglng a contracting State to grant
to residents of the other contracting State such personal
allowances. reliefs and deductions for taxation Purroses on
account of civil status or family responsibilitlies as 1t may
grant to 1ts own residents.

4, EXcept 1n cases referred to in Article 9, paragrarh 6 of
Article 11 and paragrarh 6 of Article 12, 1interest. rovalties and
other disbursements paid by an enterprrise of a Contractins State
to a resident of the other Contracting state shall for theé
purpose of determinineg the taxable proflts of such an enterprise
pe deductable under the same conditions as 1f they had been pald
t0 a resident of the first-mentioned Ccontracting State.
similarly, any debts of an enterperise of a contracting State to a
resident of the other contracting State shall for the Purprose of
determining the taxable carital of guch enterprise be deductible
under the same conditlons as 1f they had been contracted with a
resident of the first-mentioned State. '

5. Enterprises of a Contracting state, the capital of which
18 wholly or partly owned or controlled. directly or indirectly,
by one of Mmore residents of the other Contractine State, shall
not be subJected 1n the flrst-mentloned state to any taxation
or related requirement which 18 other or more burdensome than
the taxation and related requirements to which other similar
enterprises of the fxrst-mentloned contractineg State are or may
pe subJlected

P The provisions of this Article shall arrPly tq tages of
every kind and form.

Article 26
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE
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1. where a person congiders that the actions of one or
poth of the contracting states result or will result for him 1in
taxation not in accordance with the provisions of this

convention, he may. irregpective of the remedles provided DY the
domestic 1aws of those States. present his case to the competent
authority of the contracting State of which he 13 a resident. The
case must De€ presented withiln three vyears from the first
notification of the action resulting in tagation not in
accordance with the provisions of this convention.

2. The competent authority shall endeavour. 1f the
objectlion appears to 1t to Dbe justified and 1£ 1t 1s not 1tself
aple to arrive at a gatisfactory solutlion to resolve the case
py mutual agreement with the competent authority of the€ other
contractineg State, with a V1ew to the avoldance of
tagation not 1in accordance with thé convention. AnY agreement
reached shall b€ implemented notwithstanding any time limits 10
the domestic laws of the contracting states.

3. The competent authorities of the Contractlng Sstates shall
endeavour to resolve bY mutual agreement any difficulties or
doubts arising as to the 1nterpretat10n or application of thils
Convention. They may also consult together for the elimination of
double taxgation 1n cases not provided for in the conventlion.

: g, The competent authorities of the contracting Sstates
may communicate with each other directly for the purpose of
reaching an agreement 1n the sense of the precedineg paragrarhs.
when necessary for - reachineg an agreement. the competent
authorities may meet and have an oral exchange of orinions.

article 27
EXCHANGE OF INFORMATION

{. The competent authorities of the contractling Sstates shall
exchange such information as 1s necessary for carrvineg out the
provisions of this convention and of the domesticC laws of the
contracting states concerning taxes covered bY this convention
ingofar as the tagatlon thereunder 18 not contrary to this
convention. and for the prevention of fiscal evasion. Any
information received by a contracting State shall pe treated as
confldentlal and shall be disclosed only to persons or
authorities (including courts and admlnlstratlve podies) tnvolved
in the assessment or collection of, the enforcement oOr
prosecution in respect of, or the determination of appeals in
relation to. the taxes covered bY the Cconvention. such persons or
authorltles-shall use the information only for guch purposes.
They may disclose the tnformation in publicC court proceedlings or
in Judicial decisions. ‘

S
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2. The provisions of paragrarh { of this Article shall 1n no
case be construed as imposing on competent authorltles of
contracting states the opbligation:

a) to carry out admlnlstratlve measures at variance with
the laws or the admlnlstratlve practice of that or of the
other contracting state:

b) 1o sSurPlY information which are not obtainable under
the laws or in the normal course of the admlnlstratlon of that
or of the other Contractlns states

C) to supPPlY information which would disclose any
trade. pusiness. 1ndustr1a1, commerclal or professlonal
gecret or trade process. or information. the disclosure of which
would be contrary to publicC policCy (ordre publicC).

article 28
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this convention shall affect the fiscal
privileges of membpers of diplomatic missions or consular posts
under the general rules of 1nternationa1 law oT under the
provisions of speclal aareements.

Article 29
ENTRY INTO FORCE

The Contractine states shall notlify each other apout the
completion of the procedure requlred by 1ts 1aws for the pringineg
into force of this convention. This convention shall enter into
force thirty days after the latter of the notiflcatlons and shall
have effect in respect of taxes on income and on carital, in
every tax year gtartineg with 1st January. or after {8t January
of the calendar year followling the vear in which such diplomatic
notiflcatlons nhave been excnanged.

article 30
TERMINATION

This convention shall remain in force for an 1ndef1n1te
period of time. Not later than 30th of June€ of a calendar year
starting five years after entering into force of the convention.
however, each Contractlng state Mmay send through diplomatic

.- ——
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channels a written notice OO termination. In such

case the

conventioh shall cease to AaPPIY With respect 1O gncome and
carital taxes for each tax year Sstarting with 18t JanuaI‘Y- or
after tst January of the calendar vYyear following the year of
notification on termlnatlon.

n —

Done at lﬂ"‘ezia“ﬁ ./)(“ 7 of 1996 . in duplicate.
each text in Russliam slovenian and Enelish 1anguages. all three
texts being equallYy authentic. In case of divergence petween the
texts, the English text shall be the operative one.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE RUSSIAN FEDERATION THE REPUBLIC QF SLOVENIA
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